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Alexander DE CROO

KONINKRUK BELGIË ROYAUME DE BELGIQUE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARU VAN DE EERSTE MINISTER

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE
ZAKEN, BUITENLANDSE HANDEL EN

ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

Voorontwerp van wet tôt wijziging van
diverse wetten betreffende de terugtrekking
van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese

Unie

FILIP, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
Onze Groet.

Op de voordracht van de Eerste Minister, de
MinistervanWerk, de Ministervan Buitenlandse
Zaken, de Minister van Financiën, de Minister
van Sociale Zaken, de Minister van Justitie, de
Minister van Binnenlandse Zaken en de
Staatssecretaris voorAsiel en Migratie,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN
wu:

De Eerste Minister, de Minister van Werk, de
Minister van Buitenlandse Zaken, de Minister
van Financiën, de Ministervan Sociale Zaken, de
Minister van Justifie, de Minister van
Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris voor
Asiel en Migratie, zijn ermee belast in Onze
naam bij de Kamer van volksvertegenwoordigers
het ontwerp van wet in te dienen waarvan de
tekst hierna volgt :

Hoofdstuk 1 - Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid
bedoeld in artikel 74 van de Grondwet.

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL
AFFAIRES ETRANGERES, COAAMERCE

EXTERIEUR ET COOPERATION AU
DEVELOPPEMENT

Avant-projet de loi modifiant diverses lois
relatives au retrait du Royaume-Uni de

l'Union européenne

PHILIPPE, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir, Salut.

Sur la proposition du Premier Ministre, du
Ministre Travail, de la Ministre des Affaires
étrangères, du Ministre des Finances, du
Ministre des Affaires sociales, du Ministre de la
Justice, de la Ministre de l'Intérieur et du
Secrétaire d'Etat à l'Asile et la Migration,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS

Le Premier Ministre, le Ministre du Travail, la
Ministre des Affaires étrangères, le Ministre des
Finances, le Ministre des Affaires sociales, le
Ministre de la Justice, la Ministre de l'Intérieur et
le Secrétaire d'Etat à l'Asile et la Migration sont
chargés de présenter, en Notre nom, à la
Chambre des représentants, le projet de loi dont
la teneur suit:

Chapitre 1 - Disposition générale

Article Ie1". La présente loi règle une matière
visée à l'article 74 de la Constitution.



Hoofdstuk 2 - Wijziging van de wet van 3 april
2019 betreffende de terugtrekking van het
Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie

Art. 2. In de wet van 3 april 2019 betreffende de
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de
Europese Unie wordt Titel 2 ingetrokken.

Art. 3. In dezelfde wet wordt Titel 4 ingetrokken.

Art. 4. In dezelfde wet wordt Titel 5 ingetrokken.

Art. 5. In dezelfde wet wordt Hoofdstuk 2 van
Titel 6 ingetrokken.

Art. 6. In artikel 35 van dezelfde wet worden het
eerste en tweede lid ingetrokken.

Art. 7. In dezelfde wet wordt Titel 9 ingetrokken.

Art. 8. In dezelfde wet wordt Titel 10 ingetrokken.

Hoofdstuk 3 - Wijziging van de wet van 26
april 2002 houdende de essentiële elementen
van het statuut van de personeelsleden van
de politiediensten en houdende diverse
andere bepalingen met betrekking tôt de
politiediensten

Art. 9. In de wet van 26 april 2002 houdende de
essentiële elementen van het statuut van de
personeelsleden van de politiediensten en
houdende diverse andere bepalingen met
betrekking tôt de politiediensten wordt een titel VI
ingevoegd, luidende : "TITEL VI. - BREXIT", die
een artikel 139 bevat, luidende :

"Art. 139. In afwijking van artikel81, 1°, behoudt
het personeelslid van het administratief en
logistiek kader, dat op de laatste dag van de
overgangsperiode ingesteld door het akkoord
inzake de terugtrekking van het Verenigd
Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-lerland
uit de Europese Unie en de Europese
Gemeenschap voor Atoomenergie, de
hoedanigheid van personeelslid van het
administratief en logistiek kader had en op die
datum onderdaan was van het Verenigd
Koninkrijk van Groot- Brittannië en Noord-
lerland, zonder een onderdaan te zijn van een
lidstaat van de Europese Unie, de hoedanigheid
van personeelslid van het administratief en
logistiek kader. ".

Hoofdstuk 4 - Wijziging van de wet van 21
februari 2020 tôt invoering van diverse fiscale
overgangsbepalingen wat betreft de

Chapitre 2 - Modification de la loi du 3 avril
2019 relative au retrait du Royaume-Uni de
l'Union européenne

Art. 2. Dans la loi du 3 avril 2019 relative au
retrait du Royaume-Uni de l'Union européenne,
le Titre 2 est retiré.

Art. 3. Dans la même loi, le Titre 4 est retiré.

Art. 4. Dans la même loi, le Titre 5 est retiré.

Art. 5. Dans la même loi, le Chapitre 2 du Titre 6
est retiré.

Art. 6. A l'article 35 de la même loi, les alinéas
1er et 2 sont retirés.

Art. 7. Dans la même loi, le Titre 9 est retiré.

Art. 8. Dans la même loi, le Titre 10 est retiré.

Chapitre 3 - nflodification de la loi du 26 avril
2002 relative aux éléments essentiels du
statut des membres du personnel des
services de police et portant diverses autres
dispositions relatives aux services de police

Art. 9. Dans la loi du 26 avril 2002 relative aux
éléments essentiels du statut des membres du
personnel des services de police et portant
diverses autres dispositions relatives aux
services de police, il est inséré un titre VI, intitulé
: "TITRE VI. - BREXIT", comprenant un article
139, rédigé comme suit :

"Art. 139. Par dérogation à l'article 81, 1°, le
membre du personnel du cadre administratif et
logistique qui, au dernier jour de la période de
transition fixée par l'accord sur le retrait du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Iriande
du Nord de l'Union européenne et de la
Communauté européenne de l'énergie
atomique, avait la qualité de membre du
personnel du cadre administratif et logistique et
qui, à cette date, était ressortissant du Royaume-
Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
sans être ressortissant d'un autre Etat membre
de l'Union européenne, conserve la qualité de
membre du personnel du cadre administratif et
logistique. ".

Chapitre 4 - Modification de la loi du 21
février 2020 introduisant diverses
dispositions fiscales transitoires en ce qui



terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk
van Groot-Brittannië en Noord-lerland

Art. 10. In de wet van 21 februari 2020 tôt
invoering van diverse fiscale
overgangsbepalingen wat betreft de
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van
Groot-Brittannië en Noord-lerland uit de
Europese Unie wordt Hoofdstuk 3 van Titel 2
ingetrokken.

Hoofdstuk 5 - Wijziging van de wet van 6
maart 2020 tôt behoud van tewerkstelling na
de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk
uit de Europese Unie

Art. 11. In artikel 26 van de wet van 6 maart 2020

tôt behoud van tewerkstelling na de terugtrekking
van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie
wordt paragraaf 1 vervangen aïs volgt:

"§ 1. De Koning bepaalt de datum van
inwerkingtreding en buitenwerkingtreding van
titel 1 en titel 2 van deze wet. ".

Hoofdstuk 6 - Inwerkingtreding

Art. 12. De Koning bepaalt de datum van
inwerkingtreding van deze wet, met uifczondering:

1° van dit artikel, dat in werking treedt de dag
waarop deze wet in het Belgisch Staatsblad
wordt bekendgemaakt;

2° van artikel 8, dat uitwerking heeft met ingang
van 31 januari 2020;

concerne le retrait du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord de
l'Union européenne

Art. 10. Dans la loi du 21 février 2020
introduisant diverses dispositions fiscales
transitoires en ce qui concerne le retrait du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord de l'Union européenne, le Chapitre 3 du
Titre 2 est retiré.

Chapitre 5 - Modification de la loi du 6 mars
2020 visant à maintenir remploi après le
retrait du Royaume-Uni de l'Union
européenne

Art. 11. Dans l'article 26 de la loi du 6 mars 2020
visant à maintenir remploi après le retrait du
Royaume-Uni de l'Union européenne, le
paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Le Roi fixe la date d'entrée en vigueur et
de fin de vigueur des titres 1er et 2 de la présente
loi. ».

Chapitre 6 - Entrée en vigueur

Art. 12. Le Roi détermine la date d'entrée en
vigueur de la présente loi à l'exception :

1° van dit artikel, dat in werking treedt de dag
waarop deze wet in het Belgisch Staatsblad
wordt bekendgemaakt;

2° de l'article 8, qui produit ses effets le 31 janvier
2020,

3° van artikel 9, dat uitwerking heeft met ingang
van 31 januari 2020.

3° de l'article 9, qui produit ses effets le 31 janvier
2020.
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Memorie van Toelichting 
 
 

Exposé des Motifs 

Dames en Heren, 
 
 

Mesdames, Messieurs, 

In 2019 nam het federaal parlement een wet 
aan die het land moest voorbereiden op de 
mogelijkheid dat het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland op een toen 
nog niet gekende datum de Europese Unie zou 
verlaten zonder een uittredeverdrag op basis 
van artikel 50 in het Verdrag over de Europese 
Unie. Deze “Brexit-wet” van 3 april 2019 trad 
nooit in werking vermits de nood daartoe zich 
niet aanbood en het daartoe benodigde 
koninklijk besluit nooit werd aangenomen.   
 

En 2019, le parlement fédéral a adopté une loi 
qui devait préparer le pays à l’éventualité que le 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord quitte l’Union européenne à une date 
non encore connue à ce moment, sans traité de 
sortie, sur la base de l’article 50 du Traité sur 
l’Union européenne. Cette « loi Brexit » du 3 avril 
2019 n’est jamais entrée en vigueur vu que le 
besoin ne s’en est pas fait sentir et que l’arrêté 
royal nécessaire à cet effet n’a jamais été 
adopté.   

 
Het Verenigd Koninkrijk verliet de Europese 
Unie immers op 31 januari 2020 om 
middernacht op basis van een dergelijk 
uittredeverdrag. Dit verdrag trad op 1 februari 
2020 in werking. Hoewel het Verenigd 
Koninkrijk sindsdien niet meer deelneemt aan 
de besluitvorming van de EU voorziet dit 
verdrag zelf in een overgangsperiode tijdens 
dewelke de bestuurlijke en handels-
economische verhoudingen tussen de 
overblijvende EU-lidstaten en het Verenigd 
Koninkrijk tot en met 31 december 2020 
onderworpen blijven aan de regels die onder 
EU-lidstaten gelden.  Dit uittredeverdrag heeft 
rechtstreekse werking in de EU-lidstaten en 
regelt ook voorgoed een aantal zaken 
waarvoor de Belgische wet van 3 april 2019 
een, vaak voorlopige, regeling, voorzag.  Gelet 
op het voorgaande is de wet van 3 april 2019 
nu grotendeels achterhaald, zowel in haar 
algemene opzet als in een aantal specifieke 
bepalingen en formuleringen, zodat sommige 
bepalingen moeten ingetrokken worden .  
 

En effet, le Royaume-Uni a quitté l’Union 
européenne le 31 janvier 2020 à minuit sur la 
base d’un tel traité de sortie. Ce traité est entré 
en vigueur le 1er février 2020. Bien que, depuis 
lors, le Royaume-Uni ne participe plus au 
processus décisionnel de l’UE, ce traité prévoit 
lui-même une période de transition au cours de 
laquelle les relations administratives, 
commerciales et économiques entre le 
Royaume-Uni et les autres Etats membres de 
l’UE demeurent soumises, jusqu’au 31 
décembre 2020 inclus, aux règles s’appliquant 
aux Etats membres de l’UE. Ce traité de sortie a 
un effet direct dans les Etats membres de l’UE et 
règle définitivement certaines questions pour 
lesquelles la loi belge du 3 avril 2019 prévoyait 
une solution souvent provisoire. Vu ce qui 
précède, la loi du 3 avril 2019 est actuellement 
en grande partie dépassée, tant en ce qui 
concerne son objectif général qu’en ce qui 
concerne une série de dispositions et 
formulations spécifiques, de sorte que certaines 
dispositions doivent être retirées.  
 

 



Desalniettemin blijven een aantal bepalingen in 
deze wet, soms in aangepaste formulering, 
nuttig of noodzakelijk om de federale overheid 
toe te staan de tot 1 januari 2021 uitgesteld 
effect van Brexit in goede banen te leiden. 
Vanaf 1 januari 2021 zal het Verenigd 
Koninkrijk immers op alle vlak 
behandeld  moeten worden als een derde land 
ten aanzien van de Europese Unie. Bovendien 
heeft het Verenigd Koninkrijk de keuze 
gemaakt om dan ook de interne markt en 
douane-unie te verlaten.  Dit betekent een 
cesuur in de verhoudingen tussen België en 
het Verenigd Koninkrijk.     
 

Néanmoins, une série de dispositions de cette loi 
demeurent, parfois dans une formulation 
adaptée, utiles ou nécessaires pour permettre 
aux autorités fédérales de canaliser les effets du 
Brexit reportés jusqu’au 1er janvier 2021. A partir 
du 1er janvier 2021, le Royaume-Uni devra en 
effet être traité, dans tous les domaines, comme 
un pays tiers vis-à-vis de l’Union européenne. 
Par ailleurs, le Royaume-Uni a choisi de quitter 
également le marché intérieur et l'union 
douanière à ce moment-là. Cela marquera une 
césure dans les relations entre la Belgique et le 
Royaume-Uni.     

 

Dit wetsontwerp beoogt daarom  de Brexit-wet 
van 3 april 2019 te amenderen zodat de 
daartoe nodige bepalingen geschikt worden 
om de federale overheid waar nodig toe te 
staan deze cesuur in goede banen te 
leiden.  Deze kunnen zoals oorspronkelijk 
voorzien per koninklijk besluit in werking 
treden.  
 

C’est pourquoi, le présent projet de loi vise à 
amender la loi Brexit du 3 avril 2019 afin que les 
dispositions nécessaires à cet effet permettent, 
là où cela s’avère nécessaire, aux autorités 
fédérales de mener à bien cette césure. Celles-
ci pourront entrer en vigueur par arrêté royal, 
comme prévu initialement.  
 

Dit wetsontwerp beoogt eveneens drie andere 
wetten waarvan de bepalingen de 
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de 
Europese Unie organiseren te wijzigen: 
- de wet van 26 april 2002 houdende de 
essentiële elementen van het statuut van de 
personeelsleden van de politiediensten en 
houdende diverse andere bepalingen met 
betrekking tot de politiediensten; 
- de wet van 21 februari 2020 tot invoering van 
diverse fiscale overgangsbepalingen wat 
betreft de terugtrekking van het Verenigd 
Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-
Ierland en 
- de wet van 6 maart 2020 tot behoud van 
tewerkstelling na de terugtrekking van het 
Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie. 

 

Le présent projet vise également à modifier  trois 
autres lois dont les dispositions organisent le 
retrait du Royaume-Uni de l’Union européenne, 
à savoir : 
- la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments 
essentiels du statut des membres du personnel 
des services de police et portant diverses autres 
dispositions relatives aux services de police ; 
- la loi du 21 février 2020 introduisant diverses 
dispositions fiscales transitoires en ce qui 
concerne le retrait du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord de l'Union 
européenne et  
- la loi du 6 mars 2020 visant à maintenir l'emploi 
après le retrait du Royaume-Uni de l'Union 
européenne. 
 
 

  
ARTIKELSGEWIJZE COMMENTAAR 

 
COMMENTAIRES DES ARTICLES 

Hoofdstuk 1 – Algemene bepaling 
 

Chapitre 1 – Disposition générale 

Dit artikel bepaalt de constitutionele 
bevoegdheidsgrondslag. 
 
 

Cet article précise le fondement constitutionnel 
en matière de compétence. 

Hoofdstuk 2 – Wijziging van de wet van 3 
april 2019 betreffende de terugtrekking van 
het Verenigd Koninkrijk uit de Europese 
Unie 

Chapitre 2 – Modification de la loi du 3 avril 
2019 relative au retrait du Royaume-Uni de 
l'Union européenne 

 
  



Deze artikelen voorzien de intrekking van 
meerdere bepalingen van de Brexit-wet van 3 
april 2019 die achterhaald zijn sinds het 
voormelde uittredeverdrag een overgangs-
periode heeft voorzien tot 31 december 2020. 

Ces articles visent à retirer plusieurs dispositions 
de la loi Brexit du 3 avril 2019 devenues 
obsolètes depuis que le traité de sortie précité a 
prévu une période transitoire jusqu’au 31 
décembre 2020. 
 

Het gaat in het bijzonder om volgende titels, 
hoofdstukken en artikelen: 

Il s’agit plus particulièrement des titres, chapitres 
et articles suivants: 

 
- Titel 2 - Verblijfsrecht van onderdanen van het 
Verenigd Koninkrijk en hun familieleden (art. 2) 
- Titel 4 – Werk (art. 3) 
- Titel 5 – Sociale Zaken (art. 4) 
- Hoofdstuk 2 - Wijzigingen van de federale 
fiscale wetboeken, van Titel 6 – Financiën (art. 
5) 
- artikel 35, eerste en tweede lid, van Titel 8 – 
Justitie (art. 6) 
- Titel 9 – Binnenlandse zaken (art. 7) 
- Titel 10 – Politiediensten (art. 8) 

- le Titre 2 – Droit de séjour des ressortissants du 
Royaume-Uni et des membres de leur famille 
(art.2) 
- le Titre 4 – Emploi (art.3) 
- le Titre 5 – Affaires sociales (art.4) 
- le Chapitre 2 - Modifications des codes fiscaux 
fédéraux, du Titre 6 - Finances (art.5) 
- l’article 35, aliénas 1er et 2, du Titre 8 – Justice 
(art.6) 
- le Titre 9 – Intérieur (art.7) 
- le Titre 10 – Services de police (art.8). 
 

De volgende titels en hoofdstukken van de wet 
worden daarentegen behouden en zullen in 
werking treden op de door de Koning bepaalde 
datum: 
 

Les titres et chapitres suivants de la loi sont par 
contre maintenus et entreront en vigueur à la 
date déterminée par le Roi : 
 

- Titel 3 - Energie 
- Hoofdstuk 1 - Wijziging van de wet van 25 
oktober 2016 betreffende de toegang tot het 
beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het 
statuut van en het toezicht op de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies, en terugtrekking van het 
Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie, van 
Titel 6 – Financiën 
- Titel 7 – Economie (reeds in werking 
getreden) 
- Titel 8 – Justitie 
- Titel 11 – Fiscaliteit. 
 

- le Titre 3 – Energie 
- le Chapitre 1er - Modification de la loi du 25 
octobre 2016 relative à l'accès à l'activité de 
prestation de services d'investissement et au 
statut et au contrôle des sociétés de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement, et 
retrait du Royaume Uni de l'Union européenne, 
du Titre 6 –  Finances 
- le Titre 7 – Economie (déjà entré en vigueur) 
- le Titre 8 – Justice 
- le Titre 11 – Fiscalité. 
 

Voor artikel 8 van dit wetsontwerp wordt 
eveneens verwezen naar de commentaar bij 
hoofdstuk 3. 
 

Pour l’article 8 du présent projet, il convient 
également de se rapporter au commentaire du 
chapitre 3. 
 

  
Hoofdstuk 3 – Wijziging van de wet van 26 
april 2002 houdende de essentiële 
elementen van het statuut van de 
personeelsleden van de politiediensten en 
houdende diverse andere bepalingen met 
betrekking tot de politiediensten 

 

Chapitre 3 – Modification de la loi du 26 avril 
2002 relative aux éléments essentiels du 
statut des membres du personnel des 
services de police et portant diverses autres 
dispositions relatives aux services de police 

 

Ingevolge de intrekking van titel 10 van de 
Brexit-wet van 3 april 2019 door artikel 8 van 
dit ontwerp, heeft dit artikel tot doel een titel VI, 
luidende “TITEL VI. – BREXIT”, die een artikel 
139 bevat, in te voegen, in de wet van 26 april 

Suite au retrait du titre 10 de la loi Brexit du 3 
avril 2019 par l’article 8 du présent projet, cet 
article a pour objet d’insérer un titre VI, intitulé 
“TITRE VI. – BREXIT”, comprenant un article 
139, dans la loi du 26 avril 2002 relative aux 



2002 houdende de essentiële elementen van 
het statuut van de personeelsleden van de 
politiediensten en houdende diverse andere 
bepalingen met betrekking tot de 
politiediensten. 
 

éléments essentiels du statut des membres du 
personnel des services de police et portant 
diverses autres dispositions relatives aux 
services de police. 
 

Aangezien deze bepaling uitwerking heeft met 
ingang van 31 januari 2020 wordt geopteerd 
voor een wijziging van de wet van 26 april 2002 
in plaats van een vervanging van titel 10 van 
de Brexit-wet van 3 april 2019. 

Cette disposition produisant ses effets au 31 
janvier 2020, il est opté pour une modification de 
la loi du 26 avril 2002 plutôt qu’un remplacement 
du titre 10 de la loi Brexit du 3 avril 2019. 
 

 
 

 

Hoofdstuk 4 – Wijziging van de wet van 21 
februari 2020 tot invoering van diverse 

fiscale overgangsbepalingen wat betreft de 
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 

van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 

Chapitre 4 – Modification de la loi du 21 
février 2020 introduisant diverses 
dispositions fiscales transitoires en ce qui 
concerne le retrait du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord de 
l'Union européenne 

 
Dit artikel voorziet de intrekking van Hoofdstuk 
3 van Titel 2 van de wet van 21 februari 2020 
tot invoering van diverse fiscale 
overgangsbepalingen wat betreft de 
terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland, waarvan de 
bepalingen tot doel hadden de Brexit-wet van 3 
april 2019 te wijzigen. Deze bepalingen zijn 
achterhaald ingevolge de intrekking van 
Hoofdstuk 2 van Titel 6 van de Brexit-wet van 
3 april 2019. 

Cet article vise à retirer le Chapitre 3 du Titre 2 
de  la loi du 21 février 2020 introduisant diverses 
dispositions fiscales transitoires en ce qui 
concerne le retrait du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord de l'Union 
européenne, dont les dispositions avaient 
vocation à modifier la loi Brexit du 3 avril 2019. 
Ces dispositions sont devenues obsolètes suite  
au retrait du Chapitre 2 du Titre 6 de la loi Brexit 
du 3 avril 2019. 
 
 

Hoofdstuk 5 – Wijziging van de wet van 6 
maart 2020 tot behoud van tewerkstelling 
na de terugtrekking van het Verenigd 
Koninkrijk uit de Europese Unie 

Chapitre 5 – Modification de la loi du 6 mars 
2020 visant à maintenir l'emploi après le 

retrait du Royaume-Uni de l'Union 
européenne 

  
Tot 31 december 2020 is een 
overgangsperiode van toepassing waardoor 
het Verenigd Koninkrijk (VK), hoewel formeel 
uit de Europese Unie gestapt, de facto toch als 
een lidstaat wordt beschouwd.  Dit is geregeld 
in de Withdrawal Agreement. 
 

Jusqu'au 31 décembre 2020, une période 
transitoire s'appliquera au cours de laquelle le 
Royaume-Uni, bien que quittant officiellement 
l'Union européenne, sera de facto considéré 
comme un État membre.  Cette situation est 
réglée dans l’accord sur le retrait. 

Momenteel zijn er onderhandelingen lopende 
over een toekomstig handelsakkoord.  Het is 
niet zeker of zo een akkoord ook effectief zal 
kunnen worden gesloten. In ieder geval is het 
zo dat een verschuiving van de deadline na 1 
januari 2021 juridisch uitgesloten is. 
 

Des négociations sur un futur accord de 
commerce sont actuellement en cours.  Il n'est 
pas certain qu'un tel accord sera effectivement 
conclu.  En tout état de cause, un report de la 
date limite après le 1er janvier 2021 est 
juridiquement exclu. 

In voorbereiding op een no-deal brexit werd de 
wet van 6 maart 2020 tot behoud van 
tewerkstelling na de terugtrekking van het 
Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie 
aangenomen.  Deze wet bevat een aantal 
maatregelen die gericht zijn op ondernemingen 

En vue d'un no-deal brexit, la loi du 6 mars 2020 
visant à maintenir l'emploi après le retrait du 
Royaume-Uni de l'Union européenne a été 
adoptée.  Cette loi contient un certain nombre de 
mesures destinées aux entreprises qui 
connaissent des difficultés économiques en 



die in economische moeilijkheden verkeren als 
gevolg van de Brexit.  Die maatregelen houden 
in dat de betrokken ondernemingen op diverse 
manieren tijdelijk hun arbeidsvolume kunnen 
verminderen zonder tot ontslagen over te gaan. 
 

raison du Brexit.  Ces mesures prévoient que les 
entreprises concernées peuvent réduire 
temporairement leur volume d'emploi de 
diverses manières sans devoir recourir à des 
licenciements. 

In artikel 26, § 1, van de wet van 6 maart 2020 
wordt voor de inwerkingtreding van titel 1 en 2 
van die wet verwezen naar de wet van 3 april 
2019 betreffende de terugtrekking van het 
Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie. 
 

Pour ce qui est de l’entrée en vigueur des titres 
1er et 2 de la loi du 6 mars 2020, l’article 26, § 1er, 
fait référence à la loi du 3 avril 2019 relative au 
retrait du Royaume-Uni de l'Union européenne. 

Er wordt voorgesteld de Koning bevoegd te 
maken om de inwerkingtreding en buiten-
werkingtreding van titel 1 en 2 van de wet van 
6 maart 2020 bij koninklijk besluit te regelen.  
Een vergelijkbare bevoegdheidsdelegatie aan 
de Koning komt ook voor in het raam van de 
voormelde wet van 3 april 2019.  Dit laat de 
regering toe om op een soepele manier in te 
spelen op de afwikkeling van de Brexit. 

Il est proposé que le Roi soit habilité à régler 
l'entrée en vigueur et la fin de vigueur des titres 
1er et 2 de la loi du 6 mars 2020 par arrêté royal.  
Une délégation de pouvoir similaire au Roi est 
également prévue dans le cadre de la loi du 3 
avril 2019 précitée. Cela permettra au 
gouvernement de répondre avec souplesse au 
déroulement du Brexit. 

 
 

 

Hoofdstuk 6 – Inwerkingtreding Chapitre 6 – Entrée en vigueur 
  

De Koning bepaalt de inwerkingtreding van 
deze wet met uitzondering van de artikelen 8 
en 9 die uitwerking hebben met ingang van 31 
januari 2020. 

Cet article habilite le Roi à fixer la date de l'entrée 
en vigueur de la présente loi, à l'exception des 
articles 8 et 9  qui sont déjà entrés en vigueur le 
31 janvier 2020. 

  
  
 


